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CONTROL DE CAMBIOS Y ACTUALIZACIONES / CONTROL OF CHANGES AND UPDATES

VERSIÓN 20.11.01

1. PERFILES
• Se eliminan los perfiles: Cor-2870, Cor-2872, Cor-2873, Cor-2875, Cor-2876, Cor-2878, 
y Cor-2888.

2. ACCESORIOS
• Se elimina el accesorio: 244536.

1. PROFILES
• The following profiles are removed: Cor-2870, Cor-2872, Cor-2873, Cor-2875, Cor-
2876, Cor-2878 and Cor-2888.

2. ACCESSORIES
• The following accessory is removed: 244536.
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This is to certify that

to use the quality sign
Authorization

ALUMINIOS CORTIZO, S.A.U.
Carretera Padrón a Noya, Km. 2

Extramundi, s/n
ES – 15901 Padrón (A Coruña)

Licence number: 1027
is authorized to use the quality sign which is shown above, according to the regulations for the use of
the quality label for ARCHITECTURAL ANODIZING as described in the current edition of the
Specifications for the QUALANOD quality label for sulfuric acid-based anodizing of aluminium
(Edition 01.01.2020). Architectural anodizing is one of the four types of anodizing covered by the
Specifications.

Period of validity of the licence: until 31.12.2020
Date of issue of the licence: 01.04.1992

Zurich, 19 November 2019

QUALANOD CERTIFICATION BODY

Matthias Lanz
General Secretary

Remco Baartmans
President

E-Mail: info@qualanod.net // Phone: +41 (0)43 305 09 77 / 81
Website: www.qualanod.net

Mailing address:
QUALANOD, P.O. Box 1507, CH-8027 Zurich

Domicile:
QUALANOD
c/o ARCO Association Management AG
(certification body)
Tödistrasse 42, CH-8002 Zurich
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President
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Managing Director
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Managing Director

QUALICOAT | Tödistrasse 48, 8002 Zurich, Switzerland | www.qualicoat.net
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Diego Piñeiro Janeiro
Director de I+D+i / R&D Manager

Este documento no es válido sin los correspondientes informes de ensayo. Estos resultados sólo se refieren a las muestras ensayadas por ALUMINIOS CORTIZO S.A.U. en sus instalaciones 
de Padrón (A Coruña - España) y no indican una característica de constancia en la calidad de la producción.
This document is not valid without the corresponding test reports. These reports only refer to the samples tested by ALUMINIOS CORTIZO S.A.U. in their installations in Padrón (A Coruña 
- Spain) and do not indicate a constant characteristic in production quality.

Transmitancia / Transmittance

UW ≥ 0,9 (W/m2K)
Consultar tipología, dimensión y vidrio.
Consult typology, dimensions and glass.

CTE - Apto para zonas climáticas*: α A B C D E
*En función de la transmitancia del vidrio.

Aislamiento acústico / Accoustic insulation

Máximo acristalamiento
Maximum glazing 55 mm

Máximo aislamiento acústico
Maximum accoustic insulation Rw = 43 dB

Secciones
Sections
Marco  
Frame

160,6 mm
251 mm tricarril / 3 rails

Hoja / Sash 70 mm

Espesor perfilería 
Profile thickness
Puerta 
Door 2,0 mm

Longitud varilla poliamida
Polyamide strip length

Marco / Frame 	 35 mm	
Hoja / Sash 	 24 mm

Categorías alcanzadas en banco de ensayos
Categories achieved at test centre
Permeabilidad al aire / Air permeability
(UNE-EN 12207): Clase / Class 4
Estanqueidad al agua / Water tightness
(UNE-EN 12208): Clase / Class 9A
Resistencia al viento / Wind resistance
(UNE-EN 12210): Clase / Class C5
Ensayo de referencia ventana 4,0 x 2,4 m, 2 hojas.
Reference test 4.0 x 2.4 m, 2 sashes.

Acabados / Finishes
Posibilidad bicolor / Possibility of dual colour
Lacado colores (RAL, moteados y rugosos) / Colour 
powder coating (RAL, mottled & rough)
Lacado imitación madera / Wood effect powder coating
Lacado antibacteriano / Anti-bacterial powder coating
Anodizado / Anodized

Posibilidades de apertura
Opening possibilities
Corredera de 2, 3, 4 y 6 hojas.
Posibilidad monocarril (hoja + fijo).
Posibilidad tricarril.
Posibilidad de apertura a 90º sin perteluz.

Sliding of  2, 3, 4 & 6 sashes.
Possibility of 1 rail (1 sash + 1 fixed light).
Possibility of 3 rails.
Possibility of opening at 90º whithout mullion.

Dimensiones máximas/hoja
Maximum dimensions/sash
Ancho / Width (L) = 3300 mm
Alto / Height (H) = 3300 mm
Consultar peso y dimensiones máximas según tipología.
Consult maximum weight and dimensions in accordance to typology.

Peso máximo/hoja
Maximum weight/sash 400 Kg.

4600 CORREDERA ELEVABLE HI - DATOS TÉCNICOS  / 4600 HI LIFT AND SLIDE - TECHNICAL DATA

Muestra ensayada por / Sample tested by 
ALUMINIOS CORTIZO S.A.U.
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60

140.00 50.00



OPENING POSSIBILITIES / POSIBILIDADES DE APERTURA



CLASIFICACIÓN DEFORMACIÓN NUDO CENTRAL / CENTRAL SECTION DEFORMATION CLASSIFICATION



CENTRAL SECTION DEFORMATION CLASSIFICATION / CLASIFICACIÓN DEFORMACIÓN NUDO CENTRAL



CLASIFICACIÓN DEFORMACIÓN NUDO CENTRAL / CENTRAL SECTION DEFORMATION CLASSIFICATION



CENTRAL SECTION DEFORMATION CLASSIFICATION / CLASIFICACIÓN DEFORMACIÓN NUDO CENTRAL



CLASIFICACIÓN DEFORMACIÓN NUDO CENTRAL / CENTRAL SECTION DEFORMATION CLASSIFICATION


